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BREMOND, TX – Joseph Bartula (English) 

 

The following is a transcription from a Photostat copy in possession of Mr. Bernard 

Nesbit Jr. He made the Photostat from the original manuscript. The author of this is a 

direct relative of Bernard Nesbit. 

This book, containing in itself the history of the founding of the polish colony in 

Bremond, Texas, was written by Joseph Bartula in 1894. 

 In year 1873 I left country native day of 16th May together with all my family 

from city Brzostko (or Brzostek) of district Tarnow of county Pilzno, family my 

consisted of wife Catherine nee Panciewicz of son Stanislaus, Ladislaus, Miecislaus, 

Bronislaus, and Chester, also and servant girl Catherine Jasior. 

Now on day of 16th of June, I was passing through Bremond, and Houston to Mew 

Waverly where lived brother-in-law my Casper Szybist with his family. During Journey 

this I lost entire my fortune together with two sons Chester and Bronislaus who are 

resting in ground American in Danville, Montgomery County. Servant girl there also 

somewhere disappeared. In that same year I arrived with wife and three sons in 

neighborhood of Calvert and there died on us oldest son Stanislaus and buried he is five 

miles from Oencville, and 6 miles from Calvert and in the same place with rest of family 

we suffered the greatest weaknesses and sicknesses. Finally after one year of residence I 

arrived with wife and two remaining sons, that is Ladislaus and Miecislaua in Bremond 

and here permanently I settled. In year 1875 on day 6th of January by John C# Robert, 

where I worked in partnership for two years. And in first year of my stay here In 

Bremond there was no Pole besides my family, Franciszka Bajońskiego and Francis 

Bajonski as unmarried,  a bachelor, the Americans used to come here to see the Poles. 

The city of Bremond was much larger than it is now after nineteen years there were 

more stores and several Jewish families. It was then that Herman Schmidt began his 

small grocery business valued up to $500; at present he is a banker and has the biggest 

business. Finally, in this same year of 1875 two Polish families arrived on Nov, 10. 

Pietrzykowskl came here with his wife, two daughters and a son; Ochedalskl, a son-in-

law of the Pietrzykowski's, with a wife and two children. Both families settled here in 

Bremond on a farm owned by X the Robert's. In the following year, again, Martin 

Matysiak arrived with his family and bought a farm of fifty acres for $500; he was the 

first Pole to do so. Michael Paszkiet followed his example and Florian Bajonski was the 

next to follow Matysiak's example; Francis Knot and Joseph Bajerowskl followed. All 

were with families. There was no Catholic Church here; Rev. Biusant, a Frenchman, used 

to come here four times a year to hold services in the home of the Robert's. And so in 

1876 our son Joseph was born on Jan. 9, the first to be born of a Polish family. He was 

baptized by. Rev. Biusant in the home of the Robert's; the sponsors were an Irishman 
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named Holt, a storekeeper, and Mrs. Robert. In September of 1876 Frank Bajonski 

married Frances, the daughter of the Pietrzykowski's; the wedding took place also In the 

home of the Robert's. However, after a year of married life Frances died and also her 

infant daughter two weeks old; they are buried the American cemetery two and half miles 

south of Bremond, on the farm of Joseph Zabawa; there are also two Catholic children, 

those of the Szepert's, the sister of Francis Knofa's wife. An four graves are together and. 

they are marked by the Chinese berries that grow on them. An individual named 

Apolinarius Karwowski, a noble, arrived in Bremond the same year; he was a peddler. He 

settled in 1877 in Marlin, Texas where at the time there was a Polish community of 60 

families. The 
i1,

ev. Floury, a Frenchman, used to come in from Waco to hold services. He 

and Mr. Karwowski collected several hundred dollars and bought a store which was 

remodeled into a Polish church. Also in 1877, a Rev. Joseph Mosiewicz arrived in 

Marlin} he was a Pole heart and soul. He used to come every second Sunday to Bremond 

for services. The parish her© was small and poor, because its membership was about 

thirty families and services were held in private homes, Only in 1878 did Rev, Mosiewicz 

conceive the idea of building a Polish church in Bremond. The Poles had little money and 

a collection among them only §115; Mr. John C, Robert gave $250 for the project; the 

remaining 5850 was collected from people of various nationalities in Robertson County. 

And thus arose the little church 50 feet long and 35 feet wide; it cost $1200. In 1879 the 

Rev, Mosiewicz had the first services In it on Monday after Pentecost. 

Moreover, already In 1879 the following were settled in the Polish parish in 

Bremond: 

1. Józef Bartula  

2. Frank Bajonski 

3. Floryan Bajonski 

4. Jozef  Bulmanski 

5. Anton Baranski 

6. Joseph Bajerowski 

7. Felix Bielamowicz 

8. Ignac Balcarek  

9. Jan Cerklewski  

10. Józef Cholewia 

11. Marcin Cwikiel  

12. Jozef Dragus  

13. Józef Fojut 

14. AndrzeJ Grabowski 
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15. Felix Golasinski 

16. Stanislaw Knapik 

17. Anton Kazmierowski 

18. Anton Krzesinski  

19. Frank Knofa 

20. Viktor Knot 

21. Maria Knot 

22. Jan Kubiak 

23. Anton Lemański 

24. Frank Lazina 

25. Marcin Matysiak 

26. Walenty Matysiak 

27. August Miller 

28. Jan Ochędelski 

29. Michał Pieniążek 

30. Wojciech Pietrzykowski 

31. Michał Paszkiet 

32. Kostanty Rybacki 

33. Frank Rumiński 

34. Edward Schepert 

35. Marya Schulc 

36. Alojzy Standera 

37. Jan Stachowiak 

38. Andrzej Strugala 

39. Jakob Suchowiak 

40. Maciej Surma 

41. Wojciech Urbaniak 

42. Wojciech Zucholski 

43. Józef Zapalacz 

44. Aleksander Adamik 

45. Józef Sadowski 
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46. Tomasz Kempiński 

47. Wawrzyniec Wisniewski 

48. Marcin Szturemski 

49. Jan Kazimierowski 

50. Ludwik Staszewski 

All those named contributed at least with a small offering to the building of the 

church In question. The builder was John 3, Ales a German Catholic, Those named above 

took turns in helping the builder. 

At last in this same year 1879, Fr. Mosiewicz and his parishioners did not enjoy 

success for long, in November there came to us a Father Polujanski; he was newly 

ordained and came here as an assistant to help Fr. Mosiewicz who was commissioned to 

help the young man complete his studies. Fr, Polujanski was a Lithuanian who could 

neither read nor write. Since bp. Dubois was at the Propaganda College in Rome, he sent 

several such incompetents to Galveston, Texas, "and asked that they be ordained there —

not to be good priests but swindlers. But that is Just what happened. We accepted Father 

Polujanski sincerely as Poles. When he was saying his first mass here in the Polish 

church in Bremond, Fr, Mosiewicz assisted him and corrected him many times. Several 

farmers became indignant over this including Rataj. They asked why such an old fool as 

Fr. Mosiewicz must instruct the young priest from Rome. James Suchowiak was the first 

to take the young priest's side; Joseph Sadowski was next. They succeeded in inciting the 

majority of the Poles to oust Fr. Mosiewicz they proclaimed Polujanski pastor. This 

young inexperienced priest made himself at home with the Sadowski's; there he received 

further instructions and contemplated how he could rid himself of the Roman sheep and 

Fr. Mosiewicz. After a time Fr. Mosiewicz resigned of his own accord without 

authorization from the Bishop. He remained a good friend of the parishioners and of Fr. 

Polujanski. 

 During January of 1880 things were rather quiet, Fr, Mosiewicz left Polujanski all 

the church equipment mercenary for services. This status quo lasted until February 1, the 

Sunday preceding the feast of Our Lady's Purification or Candlemas Day. I, the author of 

this account, had a son then for baptism and wished Fr, Mosiewicz to be sponsor with 

Mrs, Robert at the baptism. We arrived at the church for the ceremony but Fr, Mosiewicz 

wanted to say mass first, since the parish mass was to be said by Fr, Polujanski, 

Unfortunately there happened to be two leaders of Polujanski's party, M James 

Suchowiak and Joseph Sadowski. When they saw Fr, Mosiewicz vesting, they snatched 

the chalice from him and did not permit him to say mass. Thereupon, Fr. Mosiewicz took 

his church equipment and " baptized my son in my home, The church remained closed 

during the two holy days: Sunday and Purification. After a lapse of some time the 

Episcopal authority having been notified sent four priests to investigate; the 

interrogations took place in the church before the altar; both men and women were 

questioned. The court
'
s decision declared Fr, Mickiewicz still the pastor, Polujanski's 
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followers reacted by provoklng arguments and attending the American court, All this 

happened during Holy Week before Easter Sunday. The attorneys demanded testimony in 

court from the Poles; it was to be given under oath administered before a cross and two 

lighted candles, This is exactly what happened. The investigation resulted in Fr, 

Mosiewicz's favor. 

Finally at the command of the bishop Fr, Palujanski had to resign from . Bremond and Fr, 

Mosiewicz used to come to conduct services. He did this despite the efforts of the 

disillusioned Suchowiak; he toured the farms in the neighborhood and discouraged the 

Poles from attending church, because the old priest conducted the services. This turmoil 

lasted a year, until finally the Lithuanian Polujanski ensconced himself in the pariah by 

force in 1881, He began his role as pastor even though he knew not how to read or write. 

All he did was to mullet the people of their money in various ways. During the five years 

of his tenure he collected a couple thousand dollars and departed for 3altlqiore» There he 

bought a saloon and this became the means of his support. After a few year8 the Rev. 

Peter Litwora applied by letter for the Polish pariah in Bremond,Texaa. He was from 

Galicia by birth and belonged to the diocese of Tarnów. The parishioners of the Bremond 

parish collected the money needed for the Journey. Using this money Fr. Litwora arrived 

in Bremond on January 6, 1888, and took possession of the pariah. He is still there with 

his brother Felix who assists him as the parish organist. 

I am unable to describe what happened in the parish during the fifteen years of Fr. 

Litwora's pastorate. One, already for the last several years I cannot use my hand for 

writing. Second, this book was in the hands of the pastor for the last five years and he did 

not write a word in it. 

 

 

 


